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  الجمعية العامة
  الدورة الحادية والسبعون

  (ك) من جدول الأعمال ١٢٦و  ١٠٤البندان 
  معاهدة الحظر الشامل للتجارب النووية

التعاون بين الأمم المتحدة والمنظمـات الإقليميـة والمنظمـات    
الأخــرى: التعــاون بــين الأمــم المتحــدة واللجنــة التحضــيرية  

  لمنظمة معاهدة الحظر الشامل للتجارب النووية
    

موجهـة إلى الأمـين العـام مـن      ٢٠١٦كـانون الأول/ديسـمبر    ١٥رسالة مؤرخة   
القائمــة بالأعمــال بالنيابــة للبعثــة الدائمــة لأســتراليا لــدى الأمــم المتحــدة والممثــل 

  الدائم لليابان لدى الأمم المتحدة
باسم أستراليا وألمانيا وفنلندا وكندا وهولندا واليابان، نتشرف بأن نحيـل إلـيكم البيـان     

ــدة الحظــر ال    ــوزاري المشــترك بشــأن معاه ــة الصــادر في   ال ــول/ ٢١شــامل للتجــارب النووي  أيل
دولة ضمت  ٨٦بنيويورك (انظر المرفق). ومن دواعي سرورنا أن نبلغكم بأن  ٢٠١٦ سبتمبر

  . ٢٠١٦كانون الأول/ديسمبر  ٨صوا إلى البيان المشترك حتى 
ونرجو ممتنين تعميم هذه الرسالة ومرفقها بوصفهما وثيقـة مـن وثـائق الجمعيـة العامـة       

  (ك) من جدول الأعمال. ١٢٦ و ١٠٤ إطار البندين في
 ويلسن) كيتلين توقيع(

 القائمة بالأعمال

  للبعثة الدائمة لأستراليا لدى الأمم المتحدة
  

  بيسهو) كورو توقيع(
  الممثل الدائم لليابان لدى الأمم المتحدة
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الموجهــة إلى الأمــين  ٢٠١٦كــانون الأول/ديســمبر  ١٥مرفــق الرســالة المؤرخــة     
العام من القائمة بالأعمـال بالنيابـة للبعثـة الدائمـة لأسـتراليا لـدى الأمـم المتحـدة         

  والممثل الدائم لليابان لدى الأمم المتحدة
  

  البيان الوزاري المشترك بشأن معاهدة الحظر الشامل للتجارب النووية    
توقيـع علـى   في هذا العام، حيث يحتفل اتمع الدولي بالذكرى العشـرين لفـتح بـاب ال     - ١

معاهدة الحظر الشامل للتجارب النووية، نحن، وزراء الخارجية الصادر عنهم هذا البيان، نقـف  
  وقفة رجل واحد في التزامنا بالتشجيع على بدء نفاذها ومتابعة ذلك دون مزيد من التأخير. 

ــووي وعــدم         - ٢ ــترع الســلاح الن ــدولي ل ــرى أن المعاهــدة عنصــر أساســي في النظــام ال ون
تشار، وأن بدء نفاذها مسـاهمة كـبرى في تحقيـق السـلام والأمـن الـدوليين. وسـوف يسـهم         الان
تقــرر بموجــب المعاهــدة مــن حظــر شــامل لأي تفجــيرات تجريبيــة للأســلحة النوويــة، أو أي  مــا

تفجــيرات نوويــة أخــرى، في إقامــة عــالم خــالٍ مــن الأســلحة النوويــة، وذلــك بتقييــد تطويرهــا   
  وتحسين نوعيتها.

ــها       ونر  - ٣ ــا، حيــث وقعت ــا عالمي حــب بالتقــدم الكــبير المحــرز نحــو إكســاب المعاهــدة طابع
دولة حتى الآن. ونرحب بصفة خاصة بعـدد مـن التطـورات     ١٦٦دولة وصدقت عليها  ١٨٣

الإيجابية التي اسـتجدت منـذ اجتماعنـا الأخـير، بمـا في ذلـك: التصـديق علـى المعاهـدة مـن قبـل            
تمــاد إعــلان وتــدابير للتــرويج لبــدء نفــاذ المعاهــدة مــن جانــب أنغــولا وســوازيلند وميانمــار؛ واع

ــول/        ــة في أيلـ ــارب النوويـ ــامل للتجـ ــر الشـ ــدة الحظـ ــاذ معاهـ ــدء نفـ ــهيل بـ ــني بتسـ ــؤتمر المعـ  المـ
؛ وعقـــد اجتمـــاع وزاري احتفـــالا بالـــذكرى الســـنوية العشـــرين في فيينـــا في  ٢٠١٥ ســـبتمبر

  .٢٠١٦حزيران/يونيه 
زيـد. ونحـث جميـع الـدول الـتي لم توقـع أو تصـدق بعـد علـى          ولا يزال يتعين القيام بالم  - ٤

 )١(٢المعاهــدة أن تقــوم بــذلك دون تــأخير، لا ســيما الــدول الثمــاني المتبقيــة المدرجــة في المرفــق 
للمعاهدة. ونناشد جميع الدول أن تبذل قصارى جهودها للتعجيل ببـدء نفـاذ المعاهـدة. ونحـن     
نكرس أنفسنا، فرادى ومجتمعين، لمواصلة توعية عامة الجمهور وبذل جهود الدعوة على أرفـع  
ــا أن نضــمن أن يكــون التصــميم الراســخ للمجتمــع الــدولي علــى      المســتويات السياســية. وعلين

  حيز النفاذ قد تحقق بشكل ائي. إدخال المعاهدة
__________ 

يلـزم تصـديقها علـى المعاهـدة حـتى تـدخل حيـز النفـاذ وهـي: إسـرائيل            ٢هناك ثمـاني دول مدرجـة في المرفـق      )١(  
ــة   ــران (جمهوري ــد      -وإي ــة والصــين ومصــر والهن ــا الشــعبية الديمقراطي ــة كوري الإســلامية) وباكســتان وجمهوري

 والولايات المتحدة الأمريكية.
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وفي انتظار بدء نفاذ المعاهدة، وهو ما يظل هدفنا العاجـل بسـبب أثرهـا الملـزم قانونـا،        - ٥
ــتفجيرات          ــاري لل ــف الاختي ــة للوق ــدابير القائم ــع الت ــى جمي ــاء عل ــدول إلى الإبق ــع ال ــدعو جمي ن

تناع عن القيام بـأي عمـل مـن    التجريبية للأسلحة النووية وغيرها من التفجيرات النووية، والام
شأنه أن يقوض هدف المعاهدة ومقصدها. بيد أنَّ هذه التـدابير لـيس لهـا نفـس المفعـول الـدائم       
ــتفجيرات النوويــة الأخــرى، وهــو           ــب الأســلحة النوويــة وجميــع ال ــزم قانونــا لإــاء تجري والمل

ل الـتي بـدأناها قبـل    يتسنى تحقيقه سوى ببدء نفاذ المعاهدة. لذلك يجب أن ننجـز الأعمـا   لن ما
  عاما. ٢٠
وجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية هي البلد الوحيد الذي أجـرى تجـارب نوويـة في      - ٦

ــتي أجرــا في الأعــوام       ــة ال ــارات التجــارب النووي  ٢٠٠٦هــذا القــرن. ونحــن نــدين بأشــد العب
ن تمتنـع عـن   ، ونطالبـها بـأ  ٢٠١٦، وفي كانون الثاني/يناير وأيلول/سبتمبر ٢٠١٣و  ٢٠٠٩ و

إجراء المزيد من التجارب النووية. ونحـث جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة علـى الامتثـال        
التــام لجميــع قــرارات مجلــس الأمــن ذات الصــلة وعلــى الوفــاء بجميــع التزاماــا بموجــب البيــان    

النوويـة   المشترك الصادر عن الجولة الرابعة من المحادثات السداسية بالتخلي عن جميـع أسـلحتها  
وبرامجها النووية القائمة وبالتوقف فورا عن جميع الأنشـطة ذات الصـلة. ومـا زلنـا نؤكـد علـى       

  ضرورة التوصل إلى حل سلمي للمسألة النووية لجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية.
ــة التحضــيرية لمنظمــة معاهــدة الحظــر الشــامل         - ٧ ــه اللجن ــذي أحرزت ــدم ال ونرحــب بالتق

للتجارب النووية وأمانتها التقنية المؤقتة في كفالة أن يكون نظام التحقق الخاص بالمعاهدة متينا 
وذا مستوى عالمي. واليوم، يكاد يكتمل نظام الرصد الـدولي، وبالإضـافة إلى المضـي في تحقيـق     

يسي من المعاهدة المتمثل في عدم انتشار الأسلحة النووية ونزعها، فإنـه يـؤدي دورا   الهدف الرئ
هاما في التطبيقات العلمية والمدنية، بما في ذلك تـوفير بيانـات دقيقـة في الوقـت المناسـب بشـأن       
الزلازل وأمواج تسونامي والحـوادث النوويـة. ونحـن نشـجع التعـاون العلمـي فيمـا بـين الـدول          

التحقق، ونؤكد من جديد التزامنا بدعم الفعاليـة والكفـاءة في إنجـاز وصـيانة جميـع      لدعم نظام 
عناصره وما يتصل بذلك من أنشطة بناء القدرات. ونحث جميع الدول الموقِّعة على دعـم هـذه   

  الجهود وبدء نفاذ المعاهدة. 
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  ملحق
  الدول الموقِّعة التي ضمت صوا إلى البيان الوزاري المشترك    

  الاتحاد الروسي  - ١
  أذربيجان  - ٢
  الأرجنتين  - ٣
  الأردن  - ٤
  أرمينيا  - ٥
  إسبانيا  - ٦
  أستراليا  - ٧
  إستونيا  - ٨
  أفغانستان  - ٩

  ألبانيا  - ١٠
  ألمانيا  - ١١
  الإمارات العربية المتحدة  - ١٢
  أندورا  - ١٣
  أنغولا  - ١٤
  أوكرانيا  - ١٥
  أيرلندا  - ١٦
  يسلنداأ  - ١٧
  إيطاليا  - ١٨
  باراغواي  - ١٩
  البحرين  - ٢٠
  البرتغال  - ٢١
  بلجيكا  - ٢٢
  بلغاريا  - ٢٣
  بنما  - ٢٤
  بوركينا فاسو  - ٢٥
  البوسنة والهرسك  - ٢٦
  بولندا  - ٢٧

  بيلاروس  - ٢٨
  تركيا  - ٢٩
  تشيكيا  - ٣٠
  الجبل الأسود  - ٣١
  جمهورية كوريا  - ٣٢
  الديمقراطيةجمهورية الكونغو   - ٣٣
  جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية سابقا  - ٣٤
  جمهورية مولدوفا  - ٣٥
  جورجيا  - ٣٦
  الدانمرك  - ٣٧
  رومانيا  - ٣٨
  سان مارينو  - ٣٩
  سلوفاكيا  - ٤٠
  سلوفينيا  - ٤١
  سنغافورة  - ٤٢
  سوازيلند  - ٤٣
  السويد  - ٤٤
  سويسرا  - ٤٥
  شيلي  - ٤٦
  صربيا  - ٤٧
  الصين  - ٤٨
  العراق  - ٤٩
  فرنسا  - ٥٠
  الفلبين  - ٥١
  البوليفارية) -فترويلا (جمهورية   - ٥٢
  فنلندا  - ٥٣
  فييت نام  - ٥٤
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  قبرص  - ٥٥
  كازاخستان  - ٥٦
  الكرسي الرسولي  - ٥٧
  كرواتيا  - ٥٨
  كمبوديا  - ٥٩
  كندا  - ٦٠
  كوت ديفوار  - ٦١
  كوستاريكا  - ٦٢
  الكويت  - ٦٣
  كينيا  - ٦٤
  لاتفيا  - ٦٥
  لكسمبرغ  - ٦٦
  ليتوانيا  - ٦٧
  ليختنشتاين  - ٦٨
  مالطة  - ٦٩
  ماليزيا  - ٧٠

  مدغشقر  - ٧١
  المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية  - ٧٢
  منغوليا  - ٧٣
  موناكو  - ٧٤
  ميانمار  - ٧٥
  ناميبيا  - ٧٦
  النرويج  - ٧٧
  النمسا  - ٧٨
  نيجيريا  - ٧٩
  نيكاراغوا  - ٨٠
  نيوزيلندا  - ٨١
  هنغاريا  - ٨٢
  هولندا  - ٨٣
  الولايات المتحدة الأمريكية  - ٨٤
  اليابان  - ٨٥
  اليونان  - ٨٦

 


